


PREAMBULA 

Zmluvné strany uzatvorili Zmluvu o nájme 
poľnohospodárskych pozemkov zo dňa 
30.10.2017, v znení neskorších dodatkov 
(ďalej len „Nájomná zmluva"), na základe 
ktorej Prenajímateľ prenajal Nájomcovi 
pozemky na účely pestovania rýchlorastúcich 
drevín. Nájomná zmluva bola uzatvorená na 
dobu určitú v trvaní desať (10) rokov. 

ČLÁNOK! PREDMET DOHODY 

PREAMBLE 

The Parties concluded the Agreement on 
Lease of Agricultural Land dated 30.10.2017, 
as amended by later addenda (hereinafter 
referred to as the „Leasc Agreement"), 
based on which the Lessor leased to the 
Lessee the land for growing of short rotation 
plantations. The Lease Agreement was 
concluded for a definite period of time for ten 
(10) years.

ARTICLE 1 OBJECTOF 
AGREEMENT 

1.1 Zmluvné strany sa dohodli, že 1.1 
Nájomca najneskôr v termíne do 
31.03.2024 odstráni rýchlorastúce 

The Parties agree that the Lessee shall 
remove by 31.03.2024 at the latest, the 
short rotation plantations from the 
leased land and shall carry out 
recultivation of the agricultural land in 
accordance with the provision of § 18a 
of the Law No. 220/2004 Coll. on the 
protection and use of agricultural land 
and on the amendment of Law No. 
245/2003 Coli. on integrated prevention 
and control of environmental pollution, 
as amended, as well as in accordance 
with the conditions stipulated in the 
Certificate on registration of areas of 
short rotation plantations, issued by the 
competent District Office, Land and 
Forestry Department. 

1.2 

1.3 

dreviny z prenajatých pozemkov 
a vykoná spätnú rekultiváciu 
poľnohospodárskej pôdy v súlade
s ustanovením § 18a Zák. č. 220/2004
Z.z. o ochrane a vyuz1vaní
poľnohospodárskej pôdy a o zmene
zák. č. 245/2003 Z.z. o integrovanej
prevencii a kontrole znečisťovania 
životného prostredia, v znení 
neskorších predpisov, ako aj v súlade 
s podmienkami stanovenými v 
Osvedčení o registrácii plôch porastu 
rýchlorastúcich drevín, vydaným 
príslušným Okresným úradom, 
Pozemkovým a lesným odborom. 

Prenajímateľ poskytne Nájomcovi 1.2 
potrebnú súčinnosť pri rekultivácii 
poľnohospodárskej pôdy. 

Nájomca bude písomne informovať 1.3 
Prenajímateľa o ukončení rekultivácie 
poľnohospodárskej pôdy. 

The Lessor shall provide the Lessee with 
the necessary cooperation in the 
recultivation of agricultural !and. 

The Lessee shall inform the Lessor in 
wntmg about the completion of 
rec ul ti vation of the agricultural land. 

1.4 Zmluvné strany sa zaväzujú, že 1.4 
najneskôr v lehote štrnásť (14) dní odo 
dňa doručenia oznámenia o ukončení 
rekultivácie poľnohospodárskej pôdy 
vyhotovia protokol o odovzdaní
a prevzatí prenajatých pozemkov
Nájomcom Prenajímateľovi. 

The Parties undertake to execute a 
protocol on handing over and taking 
over the leased land from the Lessee to 
the Lessor no later than fourteen ( 14) 
days from the date of delivery of the 
written notice on the completion of 
recultivation of the agricultural !and. 
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Interna! 





V mene a za/On behalf of 
IKEA Industry Slovakia s.r.o. 

Branch Establishment Malacky Boards 

.L• I

Dariusz fytartiňiak 
Generálny riaditeľ/ General Manager 

Ing. Anjan Sar ar 
Finančný riadi el' / Financial Manager 

V mene a za/On behalf of 
SPRÁV A MESTSKÉHO MAJETKU, s.r.o. 

, Ri� 1 ·,. , • :, :r.at. .,1,,Jt fKU, •.r,,;,. 
N "" ·�· MfV „ 10, 1 9 O SLllica 

tCt�· v, , ' �u193 
Ie\. /6.s.l (l) 

Ing. Igor Pollák 
Konateľ/ Executive manager 

Ing. Milan Roman 
Konateľ / Executive manager 

lnternal 
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